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СИЛЬНІ ЗВ’ЯЗКИ НА СЕМАНТИЧНОМУ ТА СИНТАКСИЧНОМУ            
              РІВНЯХ У ПУБЛІЦИСТИЧНОМУ СТИЛІ

Необхідність вивчення функціонування відношень між знаками, їх особливостей, законів є однією з основних задач вивчення словникового складу за допомогою лексичних парадигм, лексико-семантичних груп (ЛСГ), семантичних полів тощо. ЛСГ – це сукупності слів, які об’єднані за принципом наявності у них загальної семантичної ознаки, первісного значення, яке виступає як інваріант, а сполучуваність лексем через свої зв’язки виступають як варіанти. У лінгвістиці розрізняють три види сполучуваності: семантичну (на рівні підкласу слів); синтаксичну (на рівні класу слів) та лексичну (на рівні окремого слова) [2, c.37]. Принципи виділення ЛСГ прикметників, ЛСГ іменників та їх перелік наведені у статті [1].
Метою дослідження є аналіз сильних зв’язків на варіантному й інваріантному рівнях з боку семантики іменників у публіцистичному стилі. Завдання полягає у виявленні особливостей, своєрідності семантичних валентностей. Матеріалом слугує суцільна вибірка сполучуваності прикметників з іменниками з газетно-публіцистичних текстів англійських та американських газет (the Times, the Independent, the Guardian, the Washington Post, the New York Times, the Los Angeles Times). Усього отримано 10137 синтагм.
Порівняння сильних зв’язків прикметників з ЛСГ іменників та сильних зв’язків ЛСГ прикметників з ЛСГ іменників виявило, що сильні зв’язки окремих прикметників входять в ті ЛСГ прикметників, які також мають сильні зв’язки. Тобто, ці окремі прикметники ніби представляють свої ЛСГ прикметників. 
Сильний синтагматичний зв’язок між прикметником military та ЛСГ іменників „Дії, процеси, перетворення, факти, вчинки” можна пояснити не тільки найвищою частотою вживання military з цим ЛСГ іменників, але й екстралінгвістичними факторами, а саме політичними та соціальними чинниками, які впливають на поширеність цього синтагматичного зв’язку і роблять його нормою у свідомості мовців. 
[bookmark: _GoBack]Сильний синтагматичний зв’язок між прикметником nuclear з ЛСГ іменників „Документи, терміни, угоди, програми” зумовлюється не частотою вживання nuclear з цим ЛСГ (частота не є високою порівняно з вживанням з іншими ЛСГ), а мовними та позамовними факторами. Констатуємо наявність спільних семантичних компонентів прикметника nuclear з ЛСГ іменників „Документи, терміни, угоди, програми”. Цей прикметник характеризується високою семантичною вибірковістю, адже сполучуваності nuclear з такими ЛСГ іменників, як „Явища та поняття суспільно-політичного життя”, „Економічні поняття”, „Відрізки часу, доби, періоду”, „Організації, компанії”, „Географічні об’єкти”, „Збірні позначення живого”, „Частини тіла”, „Одяг” тощо не зафіксовано, тобто існує заборона сполучуваності цього прикметника з іменниками названих ЛСГ. Також ми можемо відмітити вплив позамовних факторів, а саме політичних рішень: намагання створити угоди, програми, які б тримали під контролем ядерні вибухи, розробки ядерної зброї та її використання, не дозволяли стихійний безконтрольний розвиток подій.
Сильний  зв’язок last з “відрізками часу, доби, періоду та пори року” можна пояснити такими факторами: а) частотою вживання слова last; б) частотою вживання ЛСГ іменників, що позначають відрізки часу, доби, періоду та пори року; в)особливими відношеннями, які зумовлюють вживання прикметника last саме з іменниками, що позначають відрізки часу. Можемо констатувати домінантне вживання прикметника last саме з ЛСГ іменників, що позначають період часу, хоча нами були зафіксовані синтагматичні зв’язки з іншими ЛСГ іменників, які не виявились синтагматично значущими. Якщо ж проаналізувати сполучуваність з точки зору ЛСГ іменників “Відрізки часу, доби, періоду та пори року”, то спостерігаємо утворення сильних синтагматичних зв’язків ще з двома прикметниками – long та short; з іншими прикметниками не виявлено жодних значущих зв’язків. Це свідчить про те, що ця ЛСГ іменників характеризується за тривалістю відрізків часу, їх протікання, іншими словами, за двома вісями координат: віссю тривання та віссю простору. Сильний зв’язок зумовлюється як особливістю вживання прикметника last, так і особливістю вживання ЛСГ іменників на позначення відрізків часу, що створює особливі відношення між прикметником last та цією ЛСГ іменників.
Сильний синтагматичний зв’язок прикметників long і short з іменниками ЛСГ “Відрізки часу, доби, періоду та пори року” як збігом семантичних компонентів, так і стильовим фактором (у ПС інформація надається стосовно тривання події та її місцезнаходження в часі). Сполучуваність з іншими ЛСГ іменників не виявила статистично значущих зв’язків.
Сильний зв’язок прикметника white з ЛСГ іменників „Заклади, будівлі, приміщення” можна пояснити декількома чинниками. По-перше, у прикметника white домінує вживання тільки з цим ЛСГ іменників (ще один синтагматичний зв’язок з ЛСГ іменників „Неживі предмети, речі, механізми” представлений незначною кількістю прикладів). По-друге, нами відмічено вживання прикметника white тільки з одним іменником – house, що виділяє цей зв’язок у ПС і робить його особливим. На цей зв’язок впливають певні екстралінгвістичні фактори: White house є місцем перебування Президента США, місцем зустрічі високопоставлених осіб та місцем, де приймають рішення і ведеться внутрішня і світова політика. Іншими словами, сполучення white з house уособлює вищу політичну владу і вживається як метонімічний перенос. Стильовий фактор також має свій вплив: сталий зв’язок white house та його висока частота вживання відмічається тільки в ПС. Всі ці фактори роблять сполучення White house ідіоматичним.
Сильна міра зв’язку new з ЛСГ іменників „Явища та поняття суспільно-політичного життя” зумовлюється стильовим фактором, а саме прагненням авторів газетних статей звернути увагу на нові події, явища, які трапилися в суспільстві, останні повідомлення з галузі політики тощо.   
Якщо порівняти статистично значущі зв’язки ЛСГ прикметників з ЛСГ іменників і статистично значущі зв’язки окремих прикметників цих ЛСГ з ЛСГ іменників за силою синтагматичних зв’язків, то сильний зв’язок зафіксовано лише для: 1) прикметника last з ЛСГ іменників „Відрізки часу, доби, періоду” (К=0,54) та ЛСГ прикметників „Вік, час” з ЛСГ іменників „відрізки часу, доби, періоду” (К=0,55); 2) прикметника white з ЛСГ іменників „Заклади, будівлі, приміщення” (К=0,4) та ЛСГ прикметників „колір та яскравість” з  ЛСГ іменників „Заклади, будівлі, приміщення” (К=0,338). Якщо позначити сполучуваність  ЛСГ прикметників з ЛСГ іменників як вищий рівень абстракції і його зв’язки вважати інваріантними, а сполучуваність окремих прикметників з ЛСГ іменників варіантними зв’язками, то на основі цих двох прикладів можна вважати, що інваріантний і варіантний рівні абстракції збігаються. Відповідність сили зв’язку на цих двох рівнях можна пояснити тим фактом, що прикметник last домінує в ЛСГ прикметників „Вік, час” і є найбільш вживаним з ЛСГ іменників ”Відрізки часу, доби, періоду” в ПС. Аналогічно  white є найчастотнішим прикметників ЛСГ „Колір та яскравість” і найбільш вживаним елементом контекстуального набору з ЛСГ іменників „Заклади, будівлі, приміщення”. 
           Однак не всі проаналізовані нами прикметники, які мають сильний зв’язок з ЛСГ іменників, збігаються за силою зв’язку з відповідними ЛСГ прикметників, до яких вони належать. Найбільші розбіжності спостерігаються для сполучуваності прикметника military та ЛСГ прикметників „За сферою діяльності об’єкта” з ЛСГ іменників „Дії, процеси, перетворення, факти, вчинки”; прикметника  nuclear та ЛСГ прикметників „За сферою діяльності” з ЛСГ іменників „Документи, терміни, угоди, програми”; прикметника long та ЛСГ прикметників „Протяжність, відстань, тривалість” з ЛСГ іменників „Відрізки часу, доби, періоду. Цей факт невідповідності за силою зв’язку можна пояснити специфікою вживання прикметників military, nuclear та long. Очевидно, ці прикметники мають більше спільних сем з відповідними ЛСГ іменників, ніж ЛСГ прикметників, до складу яких вони входять. Ці прикметники більш яскраво та повно відображають семантику всієї ЛСГ, до якої вони входять. Не виключається також вплив екстралінгвістичних факторів та функціональних особливостей ПС. 
Отже, можемо констатувати, що спостерігається відповідність між двома рівнями абстракції, де інваріантність та варіантність синтагматичних зв’язків повністю збігаються. Але цей факт не можна вважати виключним. Варіантні зв’язки більш мобільні і більш тонко відчувають та швидше пристосовуються до вимог мовлення. Вони постійно знаходяться в стані ймовірності. Цим можна пояснити невідповідність між інваріантними та варіантними зв’язками. 
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